Find den logiske rækkefølge af disse tekstuddrag og gengiv handlingen på tysk

A


Sie erinnert sich, wie das Schreien der Schwiegertochter sie aus der Bewusstlosigkeit holte.

Aber ich war es nicht, hatte Martha gesagt , der Sohn redete aufgeregt auf sie ein. Dann ließ er sie ins Krankenhaus bringen.


auf einen einreden: tale ind​trængende til én.

B


Sie kann sich nicht erinnern, wann er angefangen hatte zu trinken.

Wenn er betrunken war, schlug er zu. Die Kinder hatten das Haus verlassen, sobald sie erwachsen waren.




C


Sie war nicht unglücklich mit ihm, wenn er nüchtern war.
nüchtern: ædru

D
Sie fühlt sich wohl in diesem Zimmer, das sie vor zwei Jahren gemietet hat, weil sie nach der Entlassung nicht nach Augsburg zurückkehren wollte.

Von ihren Kindern war keines bereit, sie aufzunehmen.

Martha zeigte sich verständig.


Entlassung f: løsladelse

E


Sie weiß heute, dass sie nicht hätte zuschlagen sollen. Als er sich wehrte, hatte sie Angst und wich ihm aus. Er stürzte  die Treppe hinunter, er schrie vor Schmerz, und er blutete.

Sie tötete ihn mit der Axt. Danach schrieb sie einen Ab​schiedsbrief für ihre Kinder und nahm eine größere Menge Schlaftabletten ein. Morgens wurde sie von ihrem Sohn und der Schwiegertochter gefunden.


ausweichen: vige til side 

Axt f: økse

F


Das Gericht berücksichtigte in seinem Urteilsspruch das harte Schicksal der Angeklagten und verurteilte die Sechzigjährige zu fünf Jahren Freiheitsentzug.
berücksichtigen: tage hensyn til 

Urteilsspruch m: kendelse 

Schicksal n: skæbne 

verurteilen: dømme 

Freiheitsentzug m: friheds​berøvelse, ‑straf



